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jC elséges Űrünk, valóságos Titoktanátse» és Stá- 
tusrriiniHer Gróf Chotek R u d o lf János ur Ö
Exc.ját, Cseh orfzágnak három elérendőktől fogva 
való FÖ Burggrófját és az odavaló Orfzáglófzék* 
Elölülőjét, a’ Státus - és Cónferencz - Miniíierium-
ba a1 belső dolgokat illető foglalatoflagoknak foly­
tatására Bétsbe  hívatni, ’s hellyébe, Morva es 
Slézia orfzágok eddig volt Kormányotójokat, va­
lóságos Titkos Tanátsos Gróf W allis Josef ut 
ő Exc.ját, Cseh orfzági FŐ Burggróffá ’s az oda 
való Orfzáglófzék Elölülőjévé nevezni, kegyelme*
sen méltozratott. , . .

Az QlmütxitéXSQki Coadjutor-vajdíztas
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rendje és módja fzerént véghez ment e. h. 24-di- 
kén, az Auítriai és Cseh Udvari Kanczellariák 
Elölülőjüknek Gróf Ugarié Ö Exc.jának, mintCs.
K. meghatalmazott Biztosnak jelenlétében. A* 
vök sok többsége által R u d o lf  ö Fó Hertzege, az 
Érseki Káptalan egygyik tagja határozhatott Co- 
adjutorrá.

Generális Vincent és Obcrfter Nugent urak 
Veronába küldettettekj olyan rend ele ÍTel, hogy ha 
a* Frantzia Csáfzár oda talál menni, az Aufíriai 
Felséges udvar nevében fogadják $ illendőem 
tifzteljék.

*  ^  A * .  f -

Ü l a f z  Or f z á g o
Maylandból,Jun* 8 kén. Itt következnek 

még némely környülállásai annak a* a9 fényes fzo- 
lennitásnak , a’ mellyel a’ Csáfzár, Olafz orfzág3 
Törvényhozó Gyűlésének üléseit tegnap kinyitot­
ta ; —  ,9

„Gén. D üroc  Palotás Nagymarfchall a9 Gyű­
lés Tanátsházát reggeli 6 órakor gondviselése alá 
vette. A ’ Törvényhozók déli egy óra tájban gá­
la öltezetben oda bégyülekeztek. A 9 Status Ta- 
náts is egy órakor indúlt meg a’ Kir. palotából *
és a’ Törvényhozók palotájához érkezvén, egyhá*
rom Törvényhozókból álló kovettség által fogad­
tatott, ’s a’ fzámára rendeltetve lévő fzékekhez 

- vezettetett. Fél óra múlva megérkezett a’ Csá­
fzár oé, Eliza Hertzegafzfzonylól 9s egéfz udvarló 
népétől kisértetvén. A 9 Csáfzár9 indulását is hi- 
rül adta végezetre az ágyuk9 dörgése, a’ ki fegy­
veres féregnek kettős sorai között jővén és érkéz- 

, v&i a Gyűlés9 házához, harmintz Törvényhozók­
ból és az Elölülőből álló kovettség által fogad­
tatott a* külső ajtónál, és vezettetetvhé a1 háznak



egygyik palotájába. Az rdvartól eddi-, ilyen.
rendel jött a’ fereg : —  „

„Előljöttek a’ czimeres Heróldok lóháton. Ezeket 
követték : egy czeremonia-mefter és segéd, ’s egy
Fr. és Olafz Kamarás űr egy fzekérben; az Olalz. 
Minifterek kettőben; a’ Fr. Nagy Kamarás úr,
Nagy Maribbal és Nagy Czeremoniamefler, egy 
fzekérben; Hertzeg Eugenius egyedül egy fzekér­
ben ; a Csaízár es Király hasonlóképpen egyben
egyedül. Itt jöttek továbbá , a’ Petsétörző Fíí

*

Kantzellariiis, a’ Nagy Alamizsnamefier, a’ Nagy 
Udvari meíler, és az Olafz Nagy Kamarás úr. Mór- 
tier és Beflieres Marfchallok a’ Cs, hintó mellett, 
Marfchal Moncey a’ hintó után, két Nagy Ifláló- 
mefterek a’ hiotó két ajtai mellett, a’ Cs. Iftáló- 
mefterek és Adjutánsok hasonlóképpen a* hintó 
körül lovagoltak. Valamint előtte a* feregnek 
úgy utánna is fzámos Olafz és Fr. fegyveres tso- 
portok mentek. A ’ Gyűlés’ házához való érké­
zéit mássá ízbéli ágyúdorgés jelentette. ——

é A 5 nevezett palotából is hasonló rendel sé­
tált által az udvari fereg a’ Gyűlés’ palotájába , 
a ’ , hol a’ Csáfzár a’ thronusba felülvén , kísérői
közzül kiki a’ fzámára helyheztctve lévő hellyel 
elfoglalta, ilyen formálog: ™  ,,A ’ Csáfzár jobb­
ja felől a’ thronusnál két grádits foggal alább 
Hertzeg Eugenius egy karos izéken, balra a’ Fr. 
Nagy Kamara* ur és a’ Nagy Itfálómefler, közép­
ben a’ thronus előtt a’ * Nagy Czeremoniamefler és 
a ’ Nagy Kanczellarius , a’ thronus megett pedig 
jobbra és balra, a’ TeftörzŐ fereg’ két vezérei, 
a’ Nagy Marfchal, a’ Nagy Udvarimcfler és Mar­
fchal Moncey , ültek. A 7 Táboriadjutánsok a’ 
thronus grádits foga in állottak két fórban, a5 hol
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a’ Csáfzár felment, A ’ Pázsék a* thronus gráclí-
>  _

tsain, a’ Czeremoniameflerek és Czeremoniai Ad­
jutánsok a’ thronus graditsai előtt, 9s ugyan itt 
a9 thronuíTal ízemben félkerület formában a’ Tör* 
vényhozok minden külömbség nélkül , középben 
az ő Elölülőik, foglaltak hellyet. A* Tö r vény­
hozok ülőhellyé mellett jobbra és balra egy egy 
Statuskövet állott. A 9 Törvényhozók előtt a9 
Státus-Tanátsosok formáltak két fzárnyát jobb és 
bal felől.

Beülvén ő F.ge a9 thronusba, a’ Nagy Kan- 
czellarius elő fzollitotta egygyenként a9 Törvény­
hozókat a’ hitletételre; ennek vége lévén a’ Stá» 
tustitoknok az Orfzág9 úgy nevezett Statútumai­
nak olvasásokhoz fogott, a9 mellyek közzé tar­
toznak a9 Vice-Király9 kineveztetése, 9s Vas Ko­
rona9 Rendjének felállíttatása , 9s a9 Korona ma* 
gános tulajdonait illető rendelések, &c.

Mingyár a9 Hertzeg felesküvése
után egy befzédet intézett Olafz nyelven a9 Király 
a9 Törvényhozókhoz, a9 melyben így fejezte * ki 
gondolatait; —  „

„Uraim, Törvényhozók l A 9 kormányozás* 
tárgyainak minden ágabogait magam eleibe ter- 
jefztetvén, olyan egy ügyüségre vétettem azokat,

s

mint már a9 Lyoni KonAitutzióvai a9 Státuskon- 
zűlta és Czensura íegedelmeikkeltselekedtem volt. 
Minden jó és fzép, az egy*ügyü és egy formájú* 
ság9 fzüleménye, A 9 kettős, t, i, Departamentalis és 
Préfekturális kormányozás9 módját elnyomván, tsak 
az utolsót tartottam-még, réfz ízerént azért, hogy 
valami egy milliónyi gazdálkodáft gondoltam len­
ni benne, réíit fzerént pedig azért , hogy így a9
d o lg o k 9  fo ly a m a tá t  fo k k a l febeffebnek lenni ta lá l-



tam. A; perlekedőkre nézve a» Prefektusok mellé 
egy Tanátsotrendeltem, azért, hogy ahoz a’ prin* 
czipiumhoz akartam alkalmaztatni magamat, a’
melly azt tartja, hogy az Adminiftratziónak egy
főtől kell, fiiggeoi, a’ törvényes dolgoknak megitá-
lése pedig több fejeket kíván. Azon Statútu­
m ok, a mellyek moílanában előttetek felolvas* 
tattak, meggyőzhetik az én Olaíz (látusaimat an* 
nak a’ Törvényes Könyvnek jósága felól, a’ melly 
az én Elólülésem alatt kéfzült. Rendeleti tettem 
Statustanatsornnak, hogy egy olyan könyvet is 
kéfzittsen, a’ melly a’ perlekedés’ folytatása’ mód­
ját foglalja magában, és Itélófzékeinknek betűie­
tekre fzoígáljon, Nem hagyhattam telyeíTéggel jó­
vá azt, hogy a’ polgárok java egvgyetlen egy
Prétortul légyen felfüggefzt?tve, és hogy olyan Bi-

# *

rák, a’ kik a’ közönség* fzemei-eíött eltitkoltatva 
vannak, az embereknek nem tsak vagyonaikra, ha- 
nem gyakran eletekre is Ítéletet mondjanak* Az 
ezen tekintetben élőtökbe terjefztetendő intézet ki­
dolgozásában arra fog vigyázni az én Státustaná- 
tsom , hogy a* több féle tagokból álló Itélofzé- 
keket, a* közönséges proczefzfzuskodás *s védel- 
mezis* módját hozzá-bé közzítekbe. Az igaftag- 
nak bizonyosabb kifzolgáltathatása végett tettem 
azt az intézetet, hogy azok a’ Bírák, a* kik a*
dolgoknak vitatásokban jelenvóltak, mondják - ki
az Ítéletet i s : az Esküdtek Itélöfzékinek Olafz or- 
fzágba való béhozattatását nem találtam alkalma­
tosnak az Olafz orfzági kÖrnyülállásokhoz ; ügy 
intézvén tsakugyan a’ dolgot, hogy a5 Birák, ép­
pen olyan módon kéntelenitteífenek meggyozödé- 

' fck fz^rént Ítéletet tenni, mint az Esküdtek, a’ nél-
hűl mindazonáltal, hogy tsak olyan félig meddig
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váló bizonyofiag fzerént kelljen 'ítéletet monda­
ni ok, a’ melly gyakrabban ízolgál az ártatlanok-

^  •

nak fzenvedésekre , mint az igazi bűnöknek kivi- 
lágo$odásokra. Egy Bírónak, a’ ki a’ vitatások­
ban jelen volt, az ítélettételben való sinormértékc,

, I  «

az ő lelkiesmérete fzerént való meggyőződése le­
het, —

„A* Státus finántziája’ fundamentoniainak el- 
Sntézteíetésekben Önnön magam foglalatoskodtam: 
3rcmellem, hogy az én népeim, által fogják annak
a ’ rendnek hafznos voltát látni, a’ mellyet én a' 
leintsél bánó Minifterek eleibe,Jzabtam, azon fzáÁr­
adások eránt, a* melljek közönségeire fognak té- 
tettetni. Megengedtem azt, h o g y a ’ Státus’ adós­
sága jfllonte Napoleon ( Napoleon-hegy e ) nevet 
vifelheíTen, hogy tett Ígéreteinek annál nagyobb
bátorságot és a* közönség előtt való hitelének na­
gyobb erőt fzerezheífek* A’ közönséges tanulás*
állapctja , nem lefzen ennekutánna a’ D&partamen-
tomokhoz tsatóltatva , azért, , hogy olyan, egy 
tzél felé vezérlő, egy formájú fundamentommal és 
korm ányozáfíai bírhaílon, a* milyent az erkőltsök 
közönséges virágzása ’s a’ jövendő béliek boldog­
sága kivan* Szükségesnek ítéltem lenni, hogy az 
adófizetés* dolgát még az idén egyenesebb láb­
ra áilittsuk a’ Departamentomok között; az igas- 
ság kivánnya, hogy azokhoz a’ Departaméntoma- 
inkhoz , a* mellyek a* víz’ pufztításai ellen ma­
gokat oltalmazni kéntelenittetnek, a’ milyenek az 
J tsó  P ó , és Minció, feg «delemmel legyünk. Fi- 
nant2Íánk a’ leg jobb karban van; minden fizeté­
sek rendes folyamatban vannak. Az én Oiaíz né­
pemen minden Európaiak között leg kevesebb te­
reli fekízik. Semmi ujj terhek nem fognak reá



at! at tátrai. Ha némely tekintetben valami kevés
változás esett, vagy hogy az ügy nevezett Beírás’
taksája, mint ujj, elő fordul, tsak azért történik,
hogy más annál sokkal terhesebb, könnyebbé té-
tettetbefSék. Az adozas állaootja nálluak , mint
ma van, a minden napi tapafztalás fzerént igen
hibás; erőt fogok én venni azon akadályokon, a*
mellyek az ilyen terméízetu dolgokban, inkábba*
magános ernbéteknek Önnön hafzonkeresetek, mint
a* valóság miatt, fzokták magokat a’ jó törekedés 
eleibe tenni. —v  ,

^Efzközöket vettem elő, hogy a* Klérusnak
az illendő élelmet vifzfza adhaíTam, a’ m elvtölio

k (  * 1  % /

efztenddk ólta meg van egy réfzint fofztatva; ha 
néhány Klaftromokat egygyé tettem, önnön meg- 
tartatásoknak okáért tseiekedtem, a’ lévén igyeke­
zetem , hogy az olyanok közziliök, a’ mellyek 
vagy a’ közönségnek, fzolgalatjok által használhat­
nak, vagy pedig a* mellyek falus helyeken vagy 
oly környii (állások között vannak, hogy a ’ világi 
papság béli fogyatkozás kipótolják, megmaradja­
nak. Gondoskodtam egyfzersmind a’ felöl is, hogy 
a’ Püspököknek fzoigáítaílak arra, hogy a’ fze- 
génységhez fegedelemmel viseltethefTsnek ; ’s tsak 
azt várom , hogy a’ Plebáausoknak valóságos 
környúlállásaik felől valóságos tudósítáft vehes­
sek, azonnal rendeiéít tcfzek az ő Torsoknak jobbu- 
lása eránt is; tudom, hogy nem kevesen találtat­
nak közöttok, .kivált a’ hegyeken, a* kik olyan fze- 
génységben elmek, hogy én abból őket kiragadni,
mintegy kénfzerittetve kívánom. —

v>Azon orfzágos után kívül, a ’ melly az idea
a* Simplon’ hegyén elkéfzül, és a’ melynek tsak
azon a.’ réfzéa, a’ melly Oiafz orfzág’ határán U-



láítatikj minden nap 4 napfzámos dolgozik*
a’ felöl is rendeléíl tettem, hogy ki»
kötőhely' kéfzítéséhez fogjanak hozzá haladék nél-
kül, és a’ lehető módón fiettefTek a’ munkát. Sem» 
mit el nem rrvólattarn, a’ mivel Olafz orfzági né­
pemnek tapafztalásom által IzolgáLitjokra lehetek, 
M nekniőtte még a’ hegyeken ismét ákalmennék , 
bejárni fzándékozom néhány Deparramentoraaito- 
kát, hogy magamat azoknak fzükségeik felöl ko* 
zeiről meggyozhelfem* Hatalmamat ezen ifiu Her- 
tzeg’ kezeibe tefzem le , a? kit gyermekségétől fog-, 
va magam neveltem, és a* ki az én lelkem által 
fog elevenittetoi. Egyéb eránt úgy intéztem-el a* 
dolgot, hogy a' StátuÜ illető nagyobb tárgyakat, 
magam kormány ózhattam. én Státustanátsom* 
Orátorai egy projektomot fognak terjeízteni elei- 
tökbe, az eránt. hogy az én Fő Kanczellariusom-
nak, a’ Petsétorzőnek, jMelzinek , a ’ ki mint Vice-

. •

Előiülö, négy efUeadeig kormányozta alattam az
orfzágot, egy uradalmat rendeljetek, a* melly az *
Ő Famíliájánál is megmaradván, bizonyságul le- 
g V en az ő maradékainak fzemeik előtt az ő
«• I

fzolgálaíjával való megelégedésem felől.
„Úgy ítélek , hogy ujj jeleit mutattam azon 

állandó határozásomnak, a’ melly fzerént Olafz 
népeim* rrondea bennem helyheztetett bizodalmák­
nak meg akarok felelni. Reméllem, hogy ok is 
azon fognak réízekrol törekedni % hogy elérhették 
azon tzélt, a’ meilyet én gondolatomban eleikbe 
ízabtam : de a’ hova azonközben élném juthat­
nak, lia tsak valójában el nem hitetik magokkal 
azt, hogy a’ Státusok’ oÍ2lopa a’ fegyveres nép 
legyen. Eljött végezetbe az idő, hogv az az ifin- 
*ág, a’ mehy minden fbglalatoíTág nélkül él a’



öagy városokban , már valahára meg Pzföonyön ir- 
tozni hadakozás’ terheitől és vefzedelmeitól, és
magát ügy viselje, hogy tiízteletben tartathaífa 
hazáját, ka azt. akarja, hogy tifzteletre méltó lé­
gyen az. Uraim, Törvényi)ozógyülés tagjai, ve­
télkedjetek Statustauatsommal a’ haza’ javára izé- 
lozo buzgósagban, olyan íegedelenimel viseltetvén
sz en Képem viselőjéhez, a’ milyent juila leí’zen 
várni töiletek, —

,,A ’ Britanniái Orfzáglófzék nem akarván el 
fogadni eleibe terjesztett feltételeimet, és a’ Király 
azokat haladék né'fcüí kihirdettetvén, Páriámén- 
tumában az én népeméi; bofzízúsággaí illetvén s 
mind ezek a’ környúlállások nem kevéíTé megtsök- 
kentették a’ békeflfég’ helyreálíhatása eráat való 
reménségemet, A ’ Frantzia hajós tsoportok azon- 
kozben olyan elŐmeneteles lépéseket tettek azól- 
ta , hogy, ha fzintén valamely fontos következeit 
azoktól még nem várhatok is, leg alább újjonnan
meggyőzhetik az ellenséget a’ hadakozásnak ha-

* +

fzontaian mivolta felöl, a ’ melyből ő , nyereséget
a

fém mit nem, veízteséget pedig mindent remélhet. 
A z Olafz orfzág költségén kéfzült Prágátokból és 
apró hajókból álló tsoportok, a ’ mellyek ma a’ 
Pr. hajós íereg réfzit tefzit, néháqy versben hafz- 
nos fzolgálatokat tettek. —

,,Remcnségem v a n , hogy a’ fzárazon való 
békeíTég nem fog megzavarodni: hanem én min­
den efetre olyan állapotban találom lenni magamat, 
hogy a’ hadakozásnak femmi némii fordulásaitól 
nem félhetek. Abban a ’ fz^mpillantatban közte­
lek lefzek, a* melyben az én megjelenésemet az
<én Olafz orízágom java f/ükségeíTé fogja tenni.“ 

(Következnek az ügy nevezett Statútumok.)
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F r a n t z i a  G r í z i g .
Párisióli Jun. 13-kán, Néhány Dekretomok

. ^

jöttek*ki a’ Moniteurben, a' mellyeket Mayland- 
ban adatott ki 0 Cs. K# F.ge. Ezek között talál- 
tátik egy nevezetesen, a * melyben azon intézetek 
adódnak elő, a’ mellyek ízerént a* Frantzia ujj 
Törvényeskönyv (az ügy nevezett Co~
dejce)t Juki  sö napjától fogva Farmába, Placzen- 
czába , és Guaítalíába is, bévitetik, valamint az 
Olafz Király’ tartományaiba is.

Bayonnéböl Jun. 6 kán Írták, hogy oda az 
Anglusokra nézve kedvetlen hírek érkeztek volna 
Isle de France fzigetéröl, a* mellyeknek röviden 
annyiban áll a’ foglalatjok : hogy Adm, Linois 
20 Auglu> kereskedő hajót fogott el , a’ meflyek 
közzül hat a* Napkeleti indiai kereskedő Társa­
ság tulajdona volt ; továbbá, hogy az Anglusok 
és Marattok között még moll is foly nagy mé­
reggel a’ háboru, ’s a’ Holkar ferege fokakat el 
fogott az Anglusok közzül.

A’ Párisi Ujjságok a* Londoni Ujjságokból
Vették és nyomtattatták ki a’ következendő tzik-
kelyt: —  „A  Loyd  kávéházában ilyen jelentés 
vaia tegnop kifiiggeíztetve: —  ,,

„Jun. 3 ka. Admirális N elsontól tudósiiáft 
vett Tengeri Kantzeliariánk , a’ ki Május’ 10-kén 
írja a’ Lagosi öbölből, hogy ö olyan kéfziíletek- 
nek tételesekben foglalatoskodik, hogy az ellen­
séges hajós íéregutk felkeresésére útnak indúlhas­
son, akármerre, Napkeleti akár Napnyúgoti In­
diába, vagy másává akár hova evezett e!. Ahoz
képpeíl fogja útját intézni, a’ mint az ellenség’ tzé-
lozásárói és útjának folytatásáról tuiósitíatni fog.



Bgy Brazíliai hajós kapitányunk, a’ ki Május i 5- 
keií érkezett*meg a’ Tagus’ torkához, azt mondja, 
hogy u a’ louioni és Kadixi egy gyesölt hajós 
Idegeket a’ C a p er de fzigeteinél találta légyen 
elói, es köztök evezett-el, Gondolják, hogy friss 
“vizet v-stí az ellenség ezen ízigetekról hajóira, ’s 
onnét azután vagy Brazília vagy Napkeleti. India

evezett továbbá4 —— Ezen tzikkely után ilyen
jeĝ y zeíi ragafztottak^a’Párisi Ujjságokí’zerént, ugyan
tsak az Anglus írók : —  „

„Nem tsak a’ két Indiákon lézÖ birtokainkat 
Vehette tzelba az ellenséges haljós sereg, hanem fő 
városunkat is; a’ fzeíes tengerre egyfzer kiérkez­
vén, onnét Skotziának fordulhat, azt megkerülhe­
ti , az Éfzaki tengerre béfcsavarodhat, ott, az An- 
glus Adm. Russel hajós fér égi t meglepheti, ’s 
magát a ’ Teoceli hajós íéreggel Öfzfze tsatólliatja. 
A ’ kik így vélekednek közöttünk, azt mondják ,
hogy ők meg nem magyarázhatják külőmben ma-
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goknak azt, hogy miért mulatott volna Nelzon 
még Máj, 1 o kén is a’ Portugailiai partok mellett, 
ha tsak azt fel nem tefzik, hogy az Angliai Or* 
fzáglófzék tartott attól , ne talám az ellenség 
egy véletlen fordúláíl tévén, a’ Kanálisban vagy 
az Éfzaki tengeren találja magát megmutatni, a’ 
meliy esetben nem jó lenne hogy meízfzire fzéled- 
ve legyenek hadi hajós tsoportjaink, &c.“

T ö r ö k  B i r o d a l o m .
A ’ Frantzia Udvari Ujjság, a’ Moniteur, moft 

adta ki az itt következő két leveleket, pedig már 
néhány hónapok előtt történt dolgokat foglalnak 
magokban. Mi is ide iktatjuk őket: —  ,,

„Damieitéből Mártz. i gkán,  Egy 24 hadi



hajókból álló Ánglus fereg, a’ Touloni hajós fe- 
xcg’ felkeresése végett Alexandriainál megjelenvén, 
A ti&tek kifzállettak, és a’ Kormányozónak tud- 
tára adtak, hogy a’ Frantzia hajós fereg Xgyip. 
tómba evezett légyen* A z Alexandriai Kormá­
ny ozófzék azonnal poflát küldött a’ hírrel Kajróba 
a* vár’ Komendánsához, és Alexandria, Rofette, 
9s Damiette erőíTittetésekre haladék nélkül rende­
lések tétettek, ’ s tüílént munkába is vétettek. Az 
Alexandriai Anglus Konzúi a’ Jaífai Xomendáaft 
Abu JAaruch Bafchát is tudósította a’ dolog fe­
lól, a’ ki haladék nélkül útnak indult Gaza fe­
l é , a’ hova olyan rendelés érkezett hozzá az Ő 
Csáfzárjától, hogy fegyveres népet vezérel vén Mek* 
kához, verje-meg a’ rebelliseket* Az Acrei Ba* 
fcha, még bírta és védelmezte magát ezen időben, 
a’ Kapitány Bafcha pedig Konftántzinápoly ba vifz- 
fzaérkezvén, fzámkivettetett, azért, hogy meg nem 
tudta hódoltatni a’ nevezett Bafchát* A ’ Damasi

*  s

Bafcha még moft is az Acrei vár alatt fekfzik ,
femmi meílerkedései által erőt nem vehetvén azon. 
Az Európai buzgó bujdosók, Jerusalembe, sem be 
sem ki nem mehetnek* A ’ karavánok, a’ kik Su• 
eczből jöttek, és több mint ezer tevékkel utaztak 
a’ Kajrói vásárra, a* Tursinai Arabsok által min­
denektől megfofztattak* A ’ Mammelukok és Ar- 
nauták között való verekedés fzünet nélkül foly 
Minie tájján az utolsók kárával. Rofetti és .Mis- 
cet Anglus urak, még mind Rosettében tartózkod­
nak, 5s a* fzegény D ro v etti% ha fegedelme nem

bajosan juttathat nékiek költséget to­
vább.

*

yyKonJíantzinápolyból, April, ső-kán, Jaa~



béri úr, a’ Frantzia CsáM r első Tolmátsa mee 
érkezett Koníiantzioápolyba. Díván sok vers 
béU tanátskozáít tartott. Befzéllik, hogy »’ G,á. 
fzár nagyon beketelenkedne a’ Nagyvezér el!*:n, 
’s azzal vádolja, hogy vigyázatlansága által i?en 
vefzedelmes állapotra juttatta volna a’ birodalmat, 
’ s magái némely Hatalmaffágoknak öfztönözések 
miatt igen káros lépésekre botsátotta volna. Tud­
juk, hogy a’ Nagyvezér az ólta lététettetvén a’ 
Kapitánbafcha tétetett hellyébe.“  —

,,Az ujjabb történetek és változások, a* mél­
lyé k moftanság adták magokat elő a’ Török bi­
rodalomban, nem nagyon nevezetesek. —  Párán-

dier úr, a* ki Frantzia Agensi fővel van itt 
fő rangú Fr. Követnek Marfchall és Status-Taná- 
tsos JBrüne urnák elmenetelétől fogva, hivatal fze- 
rént való tudősítáft vett Maylandból, a’ Császár­
nak Olafz Királlyá való tétetettetése felől.

Kon/tantzindpoLybóU Máj. 20*kán. Párán-
dier ur? a' Frantzia Csáfzár Ágense, már másod 
ízben is megpróbálta, hogy egy magános auden- 
tziát nyerheííen a’ Csáízárnál, a’ végre, hogy egy 
levelet, a* mellyet a* Frantzia Csáízár irt hozzá, 
néki f2emélyesen kezébe adhaíTa, a’ meilyremind 
ez ideig engedeimet nem nyerhetett* A ’ Reifz- 
Effendi (Külső Minifter’) eleibe terjcfztvéo Pácán- 
dier a z t , hogy mely kevés tekintettel viseltetne 
a* Török udvar a’ Frantzia Udvarhoz, egyfzers- 
mind a’ felől is jelented tett, hogy ha ő másod 
ízben is meg nem nyerhetné kívánságát, tehát a* 
Fr. Kövességnek még itt lévő tagjai is kéntelenít-
tetni fognának a’ 7'örök udvart minnyájan ide
hagyni*



Két napokkal exen ny ilatkoztatas után oh'an. 
jelentéi! kapott a’ Fr. Követtség, hogy Jaabert 
úr a’ Fr. Csáízár Tolmátsa jelenne*meg 
bari a’ Torok Csáízár mulató kadélyában. Ép­
pen ezen időben a" kadély’ kertjében sétált feltett
tzéllal a’ Szultán, a’ melynek alkaimaioíFágával
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a’ kísérői kozzül egygyik Jaabert űrhoz köze­
lítvén, a’ Frantzia Csáfzár* levelét íölle elvette és 
a’ Szultánnak által adta.

Mások azt mondják, hogy lovaglás közbe* 
vettc-el maga a’ Szultán ezen levelet Jaabert űr­
tói , mások ismét, hogy még máig is el nem vet­
te : hanem vágynak olyanok is, a’ kik hitelesen 
erődítik, hogy nem tsak elvette azt (t. i ’ a’ Szul­
tán) hanem < már válafzólt is reá a* Fr. Csáízár- 
nak, egyfzersmind a’ Török Csiíiári Külső Minis- 
tér is küld vén a’ Fr. Csáfzári Miniflerfuez Talley - 
rand űrhoz egy levelet. A ’ Szultán hasonló 
fzives és elkötelező kifejezésekkel ír a* Fr. Csá-

*  n

fzárhoz, mint ez irt Ő hozzá, a’ nélkül azonköz- 
ben, hogy a’ Fr. Orfzági ujj Csáízári méltóságnak 
megesmérése felől ez úttal is valamely kéttségtelen 
kifejezésre botsatkozott volna.

T u d ó s í t á s *
A* Magyar Éneis második darabjának kijo-s 

vételével, fokán: tudakozódván tőlem az eránt, 
kogy a’ Magyar Eneisnek első darabját is hol íze* 
rezhetnék meg? kötelefiegemnek tartom rövideden 
és közönségeden ezt felelni : hogy nálam van még 
egynéhány, de az el küldözésre alkalmatoíFágom 
nintsen. De találtatnak, ügy gondolom, Pedben
Prof. Scliedius, Debretzenben B. Thekárius Ö t* 
vös Jjivdn , Kolozsváron Prof. Szathmciry Pap



M ihály , Eoyeden Ti ízt. Pápai JJlván , Urak-
nái is. —

A ’ Rutinról pedig kernelen vagyok egy áral­
jában azt jelenteni, hogy többé tudtomra lohol 
sints egy eladó exemplar is, —
K ováts J ó s e f  az Éneis Fordittója.

H í r a d á s .
Kéfz mar Sáros Varmegye mappája, valamint 

fzinte kéfz Zemplén Vármegye mappája is. Mind 
a ’ két mappa le van már küldve Kilián

kóayváros boltjába ’ s Veszprémbe Tek. Takáts 
Jósef Fiskális Úrhoz , és Koiosvárra Tek. Márkos 
Mihály Úrhoz, Nagy Melt. GrófBánffy Guberná­
tor o Ex,ja Titoknokjához. Leküldódnek egy két 
nap múlva Pofonba is Weber Simon Péter, és 
Schweiger András KÖnyvárosok boltjába; Sopron­
ba Ti ízt. Rajts Péter ProfeíFor; és Győrbe Német 
Láfzló ProfeíFor Üraklioz ; Pejire  Kiss Iftván és 
Eggenberger Kőnyvárosokhoz; Egerbe Tiíztel. 
Horváth Eusebius ProfeíFor és Debretzenbe Tifzt. 
Sárvári ProfeíFor Urakhoz.

Mind Sáros, mind pedig Zemplén Vármegye 
mappája is azon Magyar tartozik, mely
Magyar, Morvát és Tót Orfzágok Vármegyének, 

’ $ Szabad Kerületeinek s. a* t. különös mappáit 
foglalja magában, a’ mellyek közzűl a’ követkéz 
zendö harmintz ki Lentz mappa már közre botsá- 
tódott, úgymint: Rács és Bodrogh törvényesen 
egyesült Vármegyék Mappája, Baranya, Békés, 
Beregit, Bihar, Csáriád, Efztergom,
F e jé r , Göm 'or, és a’ vele törvényesen egyesült 
Kis Honti Kerület mappáji; azután Győr, Heves 

és Külső Szolnok törvényesen egyesült Vármegyék
és Rrafoó, M ár amar os, , P e ji



Pilis és Sóit törvényese» egyesült Vámügyek
M  V

mappaji (PdS Vármegye mappáján fzemlélői lehet 
a’ Jáfzság, a’ Nagy és a’ Kis Kunság Kerületé*- ig9
jóllehet az nem függ a' Nemes Vármegyéből).
Nem kiilömben Po'sega, Poson, Sáros, Somogy, 
Sopron, Szabólts, Vármegyék mappáji (Szabóits 
Vármegye mappáján fzemiélni lehet a’ hat Hajdú 
Városok Ke liléiét is, jóllehet azok nem fügnek
a’ Nemes Vármegyétől ) Végre Szathmár,

Szerem, Ternes , Thárótz,Tolna, Tor ont ál , 
Vgotsa, Vas, Verőize, Vcfzprém, *s Zemplén
Vármegyék mappáji ide tartoznak a* követke/en- 
dök is úgymint: ezen Magyar Atlás y

'e

a’ Jegyek magyarázatja, és a’ Gömör Várme­
gyében fekv5 úgy nevezett égtelek!, vagy is ia» 
kább Baradla nevű Barl.is.gaak két kűiömbféle 
rajzolatjai a’ mappák nagyságához alkalmaztatva. 
Mind ezen 30 mappákat találni lehet ugyan a* 
fent nevezett helyeken, a* hol kiki tetfzése ízeként* 
akár egyedül tsak annak a’ Vármegyének mappá­
ját megízerezheti magának, a' mellyre kiváltképp 
pen való fzüksége léízen, akár pedig mind Öf»fze- 
séggel. Egynek egynek az ára 20 krajtzár. Már 
kivagy on Torna Vármegyének jó, és felette ritka 
mappája is igen fzépen metzve, ’s várva várja a’ 
kebeiebéli igazgató kezek közzúi való kifzabadu 
lását! Abaáj Vármegye mappája is gyönyörűen 
ki van metzve, ’s ez is világra botsátódik, mihe- 
lyeft kereíztül esik a’ nagyobb tökélleteííegéreízoK 
gáió igazításokon a* Nemes Vármegyében. Moft 
Unghvár Vármegye mappája jön a5 Mettz ö kezei 
közzé, minthogy a’ tavaly megígért Arad és Ko­
márom Vármegyék mappái még nem kerültek ide
vUzfza a2 Vármegyéről»
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